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No. 3515. GENERAL AGREEMENT ON PRIVILEGESAND
IMMUNITIES OF THE COUNCIL OF EUROPE. SIGNED
AT PARIS, ON 2 SEPTEMBER 1949

The Governmentsof the Kingdom of Belgium, the Kingdom of Denmark,
the FrenchRepublic,the Kingdom of Greece,the Irish Republic,the Italian Repub-
lic, the GrandDuchy of Luxembourg,the Kingdom of the Netherlands,theKing-
dom of Norway, the Kingdom of Sweden,the Turkish Republic and the United
Kingdom of GreatBritain andNorthern Ireland;

Whereasunder the provisions of Article 40, paragraph(a) of the Statute,2
the Council of Europe,representativesof Membersand the Secretariatshall enjoy
in the territoriesof its Memberssuch privileges and immunities as are necessary
for the exerciseof their duties

Whereasunderthe provisionsof paragraph(b) of the above-mentionedArticle,
the Membersof the Council haveundertakento enter into an agreementfor the
purposeof fulfilling the provisionsof the said paragraph;

Whereasin pursuanceof the above-mentionedparagraph(b), the Committee
of Ministers has recommendedto Member Governmentsthe acceptanceof the
following provisions;

Haveagreedas follows

PART I

PERSONALITY-CAPACITY

Article 1

The Council of Europeshall possessjuridical personality. It shall havethe
capacityto concludecontracts,to acquire anddisposeof movableandimmovable
property andto institute legal proceedings.

1 In accordancewith article 22, the Agreementcame into force on 10 September1952 in
respectof the following membersof the Council of Europeon behalf ol which tile instruments
of ratification were depositedwith the Secretary-Generalof the Council of Europeon thedates
indicated
Belgium 5 April 1951 Sweden 25 September1950
Italy 7 February 1952 UnitedKingdom of Great
Luxembourg 10 September1952 Britain and Northern
Netherlands 18 March 1950 Ireland 25 September1950
Norway 1 December1949
and subsequentlyfor the following membersby depositof an instrumentof ratification on the
datesindicated
Denmark 2 September1953 Greece 17 November 1953
In addition, pursuantto the provisionsof article 7 (d) of the Protocolto the GeneralAgreement,
the latter came into force on 11 July 1956 for the following memberson behalfof which ti1e in-
strumentsof accessionwere depositedon thedatesindicated
FederalRepublicof Ger- Iceland 11 March 1955

many (with two decla- Saar 16 February 1954
rations*) 10 September1954

* Seep. 29 of this volume.
UnitedNations,Treaty Series,Vol. 87, p. 103 Vol. 100, p. 302, andVol. 196, p. 347.
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In thesemattersthe SecretaryGeneralshallact on behalf of the Council of
Europe.

Article 2

The SecretaryGeneralshall co-operateat all timeswith thecompetentauthor-
ities of the Membersto facilitate the properadministrationof justice, securethe
observanceof police regulationsandprevent the occurrenceof any abusein con-
nection with the privileges,immunities, exemptionsand facilities enumeratedin
the presentAgreement.

PART II

PROPERTY, FUNDS AND ASSETS

Article 3

The Council, its propertyand assets,wheresoeverlocatedandby whomsoever
held, shallenjoy immunity from every form of legal processexcept in so far as in
any particular case, the Committee of Ministers has expressly authorized the
waiver of this immunity. It is, however,understoodthat no waiver of immunity
shallex~endto any measureof executionor detentionof property.

Article 4

The buildings and premisesof the Council shall be inviolable, Its property
andassets,wheresoeverlocatedandby whomsoeverheld, shallbe immunefrom
search,requisition, confiscation,expropriationor any other form of interference
whetherby administrative,judicial or legislative action.

Article 5

The archivesof the Council, and in generalall documentsbelonging to it or
held by it, shall be inviolable wheresoeverlocated.

Article 6

Without being restrictedby financial controls,regulationsor financial mo-
ratoria of any kind

(a) the Council may hold currencyof any kind and operateaccountsin any cur-
rency

(6) the Council may freely transferits funds from onecountry to anotheror within

any country and convert any currencyheld by it into any other currency;

(c) In exercisingits rights under sub-paragraphs(a) and (b) above,the Council
of Europeshallpaydueregardto anyrepresentationsmadeby theGovernment

No. 3515
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of a Memberandshallgive effect to suchrepresentationsin sofar asit considers
this canbe donewithout detriment to the interestsof the Council.

Article 7

The Council, its assets,incomeandotherpropertyshall be exempt
(a) from all direct taxes; the Council will not, however,claim exemption from

rates,taxesor dueswhich are no morethanchargesfor public utility services

(b) from all customsdutiesandprohibitionsandrestrictionson importsandexports
in respectof articlesrequiredby the Council for its official use; articlesimported
under such exemption will not be sold in the country into which they are
imported,exceptunderconditionsapprovedby the Governmentof that coun-
try;

(c) from all customsduties, and prohibitions and restrictions on imports an
exportsin respectof its publications.

PART III

COMMUNICATIONS

Article 8

The Committee of Ministers and the SecretaryGeneral shall enjoy in the
territory of eachMember,for their official communications,treatmentat least as
favourableas that accordedby that Member to the diplomatic missions of any
otherGovernment.

No censorshipshallbe appliedto the official correspondenceandotherofficial

communicationsof the Committeeof Ministers andof the Secretariat.

PART IV

REPRESENTATIvES OF MEMBERS TO THE COMMITTEE OF MINISTERS

Article 9

Representativesat the Committee of Ministers shall, while exercising their
functions and during their journeysto and from the place of meeting, enjoy the
following privileges and immunities
(a) Immunity from personalarrestor detention andfrom seizureof their persona!

baggage,and, in respectof words spokenor written andactsdoneby them in
their official capacity,immunity from legalprocessof every kind.

(b) Inviolability for all papersanddocuments.

(c) The right to use codesand to receivepapersor correspondenceby courier or
in sealedbags.

No. 3515
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(d)Exemptionin respectof themselvesandtheir spousesfrom immigrationrestric-
tions or aliens registration in the State which they are visiting or through
which they are passingin the exerciseof their functions.

(e) Thesamefacilities in respectof currencyor exchangerestrictionsasareaccorded
to representativesof comparablerank of diplomatic missions.

(f) The sameimmunities and facilities in respectof their personalbaggageas
are accordedto membersof comparablerankof diplomaticmissions.

Article 10

In order to securefor the representativesat the Committeeof Ministerscom-
plete freedomof speechandcompleteindependencein the dischargeof their duties,
the immunityfrom legalprocessin respectof wordsspokenor written andall acts
doneby them in dischargingtheir dutiesshall continue to be accorded,notwith-
standingthat the personsconcernedareno longer engagedin the dischargeof such
duties.

Article 11

Privileges and immunities are accordedto the representativesof Members,
not for the personalbenefitof theindividualsthemselves,but in orderto safeguard
the independentexerciseof their functions in connectionwith the Committee of
Ministers. Consequently,a Membernot only hasthe right, but is undera duty
to waive the immunity of its representativesin anycasewhere, in the opinion of
the Member, the immunity would impedethe courseof justice, and whereit can
be waivedwithout prejudice to the purposefor which the immunity is accorded.

Article 12

(a) The provisionsof article 9, 10 and 11 are not applicablein relationto the
authoritiesof a Stateof which the personis a nationalor of whichhe is or hasbeen
a representative.

(b) In article 9, 10, 11 and 12 (a) above,the expression“representatives”
shall be deemedto includeall representatives,alternaterepresentatives,advisers,
technicalexpertsand secretariesof delegations.

PART V

REPRESENTATIVES TO THE CONSULTATIVE ASSEMBLY

Article 13

No administrativeor otherrestriction shall be imposedon the movementto
and from the place of meetingof representativesto the ConsultativeAssembly
andtheir substitutes.

No. 3515
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Representativesand their substitutesshall, in the matter of customsand
exchangecontrol, be accorded

(a) by their own government, the same facilities as those accorded to senior
officials travelling abroadon temporaryofficial duty;

(6) by the governmentsof other Members, the samefacilities as thoseaccorded
to representativesof foreign governmentson temporaryofficial duty.

Article 14

Representativesto the ConsultativeAssembly and their substitutesshall he
immunefrom all official interrogationand from arrest and all legal proceedings
in respectof wordsspokenor votescastby them in the exerciseof their functions.

Article 15

During the sessionsof the ConsultativeAssembly, the representativesto the
Assembly and their substitutes,whether they be Membersof Parliamentor not,
shall enjoy
(a) on their national territory, the immunities accorded in those countriesto

Membersof Parliament
(b) on the territory of all other MemberStates,exemptionfrom arrestand pros-

ecution.

This immunity also applieswhenthey are travelling to andfrom the place of
meetingof the ConsultativeAssembly. It doesnot, however,apply whenrepre-
sentativesand their substitutesare found committing, attemptingto commit,
or just havingcommittedan offence,nor in caseswherethe Assemblyhaswaived
the immunity.

PART VI

OFFICIALS OF THE COUNCIL

Article 16

In addition to the immunitiesand privileges specifiedin Article 18 below,
the SecretaryGeneralandDeputy SecretaryGeneralshallbe accordedin respect
of themselves,their spousesand minor children the privileges and immunities,
exemptionsandfacilities accordedto diplomatic envoys in accordancewith Inter-
national Law.

Article 17

The SecretaryGeneralwill specifythe categoriesof officials to which the pro-
visions of Article 18 below shallapply. He shallcommunicatethemto the Govern-
ments of all Members. The namesof the officials included in thesecategories

No. 3515
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shall from time to time be made known to the abovementionedGovernments.

Article 18

Officials of the Council of Europeshall

(a) be immune from legal processin respectof words spokenor written and all
acts performedby them in their official capacityand within the limit of their
authority;

(b) be exempt from taxationon the salariesandemolumentspaid to them by the
Council of Europe.

(c) be immune, togetherwith their spousesand relatives dependenton them,

from immigration restrictionsand aliens’ registration

(d) be accordedthe sameprivilegesin respectof exchangefacilitiesas are accorded
to officials of comparablerank forming part of diplomatic missions to the
Governmentconcerned;

(e) be given, togetherwith their spousesand relativesdependenton them, the
samerepatriationfacilities in time of internationalcrisis asdiplomaticenvoys

(f) havethe right to import free of duty their furnitureand effectsat the time of
first taking up their postin the country in question,andto re-exportthe same
free of duty to their countryof domicile.

Article 19

Privilegesandimmunitiesare grantedto officials in theinterestsof the Council
of Europe and not for the personalbenefit of the individuals themselves. The
SecretaryGeneralshall havethe right and the duty to waive the immunity of
any official in any casewhere, in his opinion, the immunity would impede the
courseof justice andcanbe waivedwithout prejudiceto theinterestsof theCouncil
of Europe. In the case of the SecretaryGeneraland of the Deputy Secretary
General, the Committee of Ministers shall have the right to waive immunity.

PART VII

SUPPLEMENTARY AGREEMENTS

Article 20

The Council may conclude with any Member or Members supplementary
agreementsmodifying the provisions of this GeneralAgreement,so far as that
Memberor thoseMembersare concerned.

No. 3515



26 United Nations — Treaty Series 1956

PART VIII

DISPUTES

Article 21

Any dispute betweenthe Council and private persons regarding supplies
furnished, servicesrenderedor immovable propertypurchasedon behalf of tlit.
Council, shall be submittedto arbitration, asprovidedin an administrativeorder
issuedby the SecretaryGeneralwith the approvalof the Committeeof Ministers,

PART IX

FINAL PROVISIONS

Article 22

The presentAgreementshall be ratified. Instrumentsof ratilication shall
be depositedwith tlìe SecretaryGeneral. The Agreementshall conic into force
as soonassevensignatorieshavedepositedtheir instrumentsof ratification,

Nevertheless,pending the entry into force of the Agreementin accordance
with the provisions of the precedingparagraph,the signatoriesagree, in order
to avoid any delayin the efficient working of the Council, to apply it provisionally
from the dateof signature,so far as it is possibleto do so undertheir respective
constitutionalsystems.

IN WITNESS WHEREOF theundersignedplenipotentiariesbeing duly authorised
to that effect, havesignedthe presentGeneralAgreement.

DONE at Paris, this 2nd day of September,1949, in Frenchand in English,
both texts being equally authentic, in a single copy which shall remain in the
Archives of the Council of Europe. The SecretaryGeneralshall transmit certified
copiesto eachof the signatories.

No. 3515
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For the Governmentof the Kingdom Pour le Gouvernementdu Royaumede
of Belgium Belgique

Louis SCHEYVEN

For the Governmentof the Kingdom Pour le Gouvernementdu Royaumede
of Denmark : Danemark

J. C. W. KRUSE

For the Government of the French Pourle Gouvernementdela R~publique
Republic Française

Alexandre PAR0DI

For the Governmentof the Kingdom Pour le Gouvernement du Royaume
of Greece : de Grèce

C. XANTHOPOULOS-PALAMAS

For the Government of the Irish Pourle Gouvernementde la Répubhique
Republic : Irlandaise

Sean MURPHY

For the Government of the Italian Pourle Gouvernementde la République
Republic : Italienne

GIuSTINIANI

For the Government of the Grand- Pourle Gouvernementclu Grand-Duché
Duchy of Luxembourg de Luxembourg

Ant. FUNCK

For the Governmentof the Kingdom PourIc Gouvernementdu Royaumedes
of the Netherlands Pays-Bas

W. C. POSTHUMUS MEYJES
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For the Government of the Kingdom Pourle Gouvernementdu Royaumede
of Norway : Norvege

Roif ANDvORD

For the Governmentof the Kingdom Pourle Gouvernementdu Royaumede
of Sweden: Suede

K. I. WESTMAN

For the Government of the Turkish PourIc Gouvernementde la République
Republic Turque

N. MENEMENCIOGLU

For the Government of the United
Kingdomof GreatBritain andNorth-
ern Ireland

PourIc Gouvernementdu Royaume-Uni
de Grande-Bretagneet d’Irlande dii
Nord

Oliver HARVEY

[TRANSLATION’ — TRADUCT:[ON 2~

FIRST DECLARATION BY THE
FEDERAL REPUBLIC OF

GERMANY

“The GermanFederalRepublichere-
by accedesto the GeneralAgreement
on Privileges and Immunities of the
Council of Europe, signed at Paris on
2~d September, 1949, and to the

Protocol thereto signed at Strasbourg
on 6thNovember,1952, to theexclusion
of Article 6 (b) of the Agreement.

‘ Translation by the Council of Europe.

* Traductiondu Conseil de 1’Europe.

[TRADUCTION’ — TRANSLATION 2]

PREMIEREDECLARATION DE LA
REPUBLIQUE FEDERALE

D’ALLEMAGNE

aLa Républiquefédéraled’Allemagne
adherea l’Accord Généralsur les Pri-
vilCges et Iminunités du Conseil de
l’Europe, conclu a Paris le 2 septembre
1949, et au Protocoleadditionnelaudit
Accord,signéaStrasbourgle6 novembre
1952, a l’exclusion de l’article 6, litt. 6,
de cet Accord.

‘ Traduction du Gouvernementde Ia Re-
publique fédéraled’Allemagne.

2 Translation by the Government of the
FederalRepublicof Germany.
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“In doing so, the General Federal
Republic declares that its accessionto

the General Agreement of 2nd Septem-
ber, 1949 on the Privileges and Immu-
nities of the Council of Europe, and to
the Protocol theretoof 6th November,
1952, does not constitute recognition
of the presentStatute of the Saar.

“The Government of the German
FederalRepublicwill inform the Secre-
tary-Generalof the Council of Europe
as soonas the legal conditionsin Land
Berlin have been fulfilled that the
GeneralAgreement of 2nd September,
1949 on the Privileges and Immunities
of the Council of Europe and the
Protocoltheretoof 6thNovember,1952
apply also to Land Berlin.”

SECOND DECLARATION BY THE
FEDERAL REPUBLIC OF

GERMANY

“The German FederalRepublic hav-
ing the right and obligation to extend
all international treatiesconcluded by
it to Land Berlin, I declare in the
name and on the instructions of the
Government of the German Federal
Republic that the GeneralAgreement
on Privileges and Immunities of the
Council of Europe, signedat Paris on
2nd September,1949, and the Protocol
to the GeneralAgreementon Privileges
and Immunities of the Council of
Europe, signed at Strasbourgon 6th
November, 1952, with the exception
of Article 6 (b) of the Agreement,are

a Ce faisant, le Gouvernementde la
Répubhique fédérale d’Allemagne lé-
dare que l’adhésion de ha Répubhique
fédéraled’Allemagnea l’Accord Général
du 2 septembre1949 sur les Privileges
et Immunités du Conseil de l’Europe
et au Protocole additionnel du 6 no-
vembre 1952 auditAccord, ne constitue
pasunereconnaissancedu statutactueh
de ha Sarre.

aLe Gouvernementde ha République
fédérale d’Allemagne se reservedin-
former he SecrCtaireGénCraldu Conseil
de l’Europe, des que les conditions
legales seront remphies dans le Land
Berlin, que 1 Accord GCnéral du 2 sep-
tembre 1949 sur les Privileges et
ImmunitCs du Conseil de l’Europe et
son Protocole additionnel du 6 no-
vembre 1952 s’apphiquent Cgalement
an Land Berlin.>>

DEUXIEME DECLARATION DE LA
REPUBLIQUE FEDERALE

D’ALLEMAGN E

a La RCpubliquefCdéraled’Allemagne
ayant he droit et l’obligation d’Ctendre
tons les traitCs internationaux de la
République fCdérale d’Ahlemagne an
Land Berlin, je declare au nom et
d’ordre du Gouvernementde la RCpu-
blique fCdCrale d’Alhemagne que l’Ac-
cord GCnéral sur les Privileges et
Immunités du Conseil de l’Europe
signé a Paris he 2 septembre1949 et
le Protocole additionnel a I’Accord
GCnCralsur les Privilegeset ImmunitCs
du Conseil de l’Europe signC a Stras-
bourg he 6 novembre1952, a l’exchusion
de l’article 6, litt. b, de l’Accord, sont
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also applicableto Land Berlin as from
the dateat which the Agreementand
the Protocol enter into force for the
German Federal Republic.”

egalement applicablesau Land Berlin
a partir de la datea laquelle I’Accord
et Ic Protocoheadditionnel entrent en
vigueur pour la Repubhique fédérale
d’Ahlemagne.s

N~3515
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ADDITIONAL PROTOCOL1TO THE GENERAL AGREEMENT
ON PRIVILEGES AND IMMUNITIES OF THE COUNCIL
OF EUROPE.2 SIGNEDAT STRASBOURG,ON 6 NOVEM-
BER 1952

The Governmentssignatory to the GeneralAgreementon Privileges and
Immunities of the Councilof Europe,signedat Paris on the 2nd September19492

(hereinafterreferredto as “the Agreement”),

Desirousof extendingthe provisionsof the Agreement,
Have agreedas follows

Article 1

Any presentor futureMemberof the Council of Europenot asignatoryof tile
Agreementmay accedeto the latter and to this Protocolby depositingits instru-
mentof accessionto thembothwith theSecretary-Generalof theCouncilof Europe,
who shallnotify the Membersof the Council thereof.

Article 2

a) The provisionsof Part IV of theAgreementshall apply to representatives
attendingmeetingsof the Ministers’ Deputies.

6) The provisionsof Part IV of the Agreementshall apply to representatives
other than representativesto the ConsultativeAssembly attending meetings
convenedby the Council of Europeandheldwhenneitherthe Committeeof Minis-
tersnor the Ministers’ Deputiesare in sessionsavethat representativesattending
such meetingsshallnot be exempt from arrestand prosecutionwhenfound com-
mitting. attemptingto commit, or just havingcommittedan offence.

Article 3

The provisionsof Article 15 of the Agreement shall apply to representatives
to the Assembly,and their substitutes,at any time when they are attendingor

In accordancewith the provisionsof article7, theProtocolcameinto forceon Ii July 1956
for the following members of the Council of Europe on behalf of which the instruments of rati-
fication or accession(a) were depositedwith the Secretary-Generalof the Council of Europeon
the dates indicated
Belgium 24 July 1953 Netherlands 19 June 1953
Denmark 2 September1953 Norway 24 April 1953
Federal Republic of Ger- Saar (a) 16 February 1954

many (a) 10 September1954 Sweden 30 April 1953
Greece 17 November 1953 United Kingdom of Great
Iceland (a) 11 March 1955 Britain and Northern
Italy 11 July 1956 Ireland 19 November 1954
Luxembourg 29 June 1953

S Seep. 12 of this volume.
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travelling to and from, meetingsof Committeesand Sub-Committeesof the Con-
sultativeAssembly,whetheror not the Assemblyis itself in sessionat suchtime.

Article 4

The permanent representativesof Membersof the Council of Europeshall,
while exercisingtheir functions and during their journey to and from the place
of meetings,enjoy the privileges, immunities and facilities normally enjoyedby
diplomaticenvoysof comparablerank.

Article ,5

Privileges, immunities and facilities are accordedto the representativesof
Members not for the personalbenefit of the individuals concerned,but in order
to safeguardthe independentexerciseof their functions in connectionwith the
Council of Europe. Consequently,a Memberhasnot only the right but the duty
to waive the immunity of its representativein any casewhere, in the opinion of
the Member,the immunitywould impedethe courseof justiceandit canbe waived
without prejudiceto tile purposefor which the immunity is accorded.

Article 6

The provisionsof Article 4 are not applicablein relation to the authorities
of the Stateof which the personis a nationalor of the Memberof whichhe is or
hasbeena representative.

Article 7

a) This Protocolshall be opento signatureby all Memberswhich havesigned
the Agreement. The Protocolshall be ratified at the sametime as or after the
ratification of theAgreement. Instrumentsof ratification shall be depositedwith
the Secretary-Generalof the Council of Europe.

6) This Protocolshall enterinto force on the day when it shall havebeeti
ratified by all the signatorieswho at that datehaveratified the Agreement,on
conditionthat the numberof signatorieswho haveratified the Agreementandthe
Protocolshall not be fewerthanseven.

c) As regards any signatory ratifying subsequently,the Protocolshallenter
into force at the dateof the depositof its instrumentof ratification.

d) In the caseof Memberswhich haveaccededto the Agreementand Protocol
in accordancewith the termsof Article 1 the AgreementandProtocolshallenter
into force
(i) On the datespecified in paragraph(6) abovein caseswhere the instrument

of accessionhasbeendepositedprior to this date; or
(ii) On the dateof depositof theinstrumentof accessionin caseswherethis instru-

mentis depositedat a datesubsequentto that specifiedin paragraph(b) above.
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IN WITNESS HEREOF the undersigned,being duly authorisedthereto, have
signedthe presentProtocol.

DONE at Strasbourgon the 6thday of November1952, in EnglishandFrench,
both textsbeingequallyauthoritativein a singlecopywhichshall remaindeposited
in the archivesof the Council of Europe. The SecretaryGeneralshall transmit
certified copiesto eachof the signatoryand accedingGovernments.

No. 3515
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For the Governmentof the Kingdom Pour he Gouvernementdu Royaume
of Belgium : de Belgique

F. L. GOFFART

For the Governmentof the Kingdom Pour le Gouvernement du Royaume
of Denmark : de Danemark

E. TORP-PEDERSEN

For the Government of the French Pourhe Gouvernementdeha RCpubhique
Republic Française

F. SEYDOUX

For the Governmentof the Kingdom Pour he Gouvernement du Royaume
of Greece : de Grèce

N. HADJI VAssILIou

For the Governmentof Ireland Pour he Gouvernementde l’Irlamlt’

Sean G. RONAN

For the Government of the Italian Pourhe Gouvernementdela RCpubhique
Republic Italienne

Pierluigi ALVERA

For the Government of the Grand Pourhe Gouvernementdu GrandDuchC
Duchy of Luxembourg : de Luxembourg

Paul REUTER

For the Governmentof the Kingdom Pour he Gouvernement du Royaume
of the Netherlands: des Pays-Bas

S. G. M. VAN VOORST TOT VOORST

For the Governmentof the Kingdom Pour he Gouvernementdu Royaume
of Norway : de Norvege

Paul KOHT

For the Governmentof the Kingdom Pour he Gouvernement du Royaume
of Sweden de SuCde

Sven DAHLMAN
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For the Government of the Turkish Pourle Gouvernementdeha République
Republic Turque

C. S. HAYTA

For the Government of the United Pourle Gouvernementdu Royaume-Uni
Kingdom of Great Britain and de Grande-Bretagne et d’Irlande dii
Northern Ireland Nord

Peter SCARLETT

N~3515
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[TRANSLATION’ — TRADUCTION2]

SUPPLEMENTARY AGREEMENT3 BETWEEN THE COUN-
CIL OF EUROPE AND THE GOVERNMENT OF THE
FRENCH REPUBLIC AMENDING CERTAIN PROVISIONS
OF THE GENIERAL AGREEMENT ON PRIVILEGESAND
IMMUNITIES OF THE COUNCIL OF EUROPE.4 SIGNED
AT PARIS, ON 18 MARCH 1950

The Council of Europeandthe Governmentof the FrenchRepublic,
Whereasit is necessaryto define the privilegesand immunities to which the

Council of Europeshallbe entitledin Frenchterritory irt respectof indirect taxes;

Whereas they wish to concludean Agreementsupplementaryto the General
Agreementon PrivilegesandImmunitiesof the Council of Europe,4in accordance
with Article 20 of this GeneralAgreement,

Havedesignatedas their representativesfor this purpose
for the Councilof Europe,

MonsieurJ. C. Paris,Secretary-Generalof the Council of Europe,
and

for the Governmentof the FrenchRepublic,
His ExcellencyMonsieur Robert Schuman,Minister for ForeignAffairs,

Whohaveagreedas follows

Article 1

Notwithstanding thefactthat theCouncil of Europe does not in principle claim

exemption from excise duties and sales taxes included in the price of furniture
and premises, in caseswhere it makes for its official use major purchases the price
of which includes duties and taxes of this kind, the French Governmentshall
whereverpossibletake appropriateadministrativemeasuresfor the reductionor
refund of the amount of these duties andtaxes.

Article 2

This Agreementshallcomeinto force from the dateof signature.

IN WITNESS WHEREOF the respectiverepresentativesduly authorised,have.
si~nedthis Agreement.

DONE in Paris, 18th March, 1950.

J. C. PARIS SCHUMAN

1 Translationby the Secretariatof the Council of~Europe.
2 Traductionpar le Secretariatdu Conseilde1’Europe.

Cameinto forceon18March 1950,asfrom the dateof signature, in accordancewith article2.
~ Seep. 12 of this volume.
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